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MEWATEC°
Használati utasítás

BEVEZETÉS
Ön a MEWATEC zuhanyzós WC-felszerelés és ezzel a modern személyi higiénia mellett döntött. 
Gratulálunk! Az egyszerű kezelhetőség, az innováció és a robusztus technológia vonzó és 
helytakarékos kialakításba csomagolva.
Modern személyi higiénia:

A MEWATEC zuhanyzó WC-k segédeszközök nélkül és gyakorlatilag kézhasználat nélkül 
tisztítanak. Csak a kezét kell használnia a vezérlőegység gombjainak működtetéséhez. Az anális 
és vaginális területek alapos és precíz tisztítása a kihúzható zuhanykarok segítségével történik. Az 
előtisztításhoz többé nincs szükség vécépapír használatára. A tisztítás utáni szárításhoz 
meleglevegős szárító áll rendelkezésre. A törülköző vagy WC-papír itt is teljesen elhagyható.
A zuhanyzós WC-nek döntő előnyei vannak:
A legtöbb ember naponta többször is kezet mos. A WC-használat után a széklet óhatatlanul a 
bőrre vagy a nyálkahártyára kerül. Sok kultúrában ezért természetes, hogy ezt a szennyeződést 
vízzel, a számunkra, emberek számára legegészségesebb és leghatékonyabb tisztítószerrel 
távolítják el.
Ezt több évszázadon keresztül hagyományos bidével próbálták elérni. Ennek a készüléknek az 
áttörése azonban a kényelmetlen használhatósága miatt nem sikerült. Ezért mérnökeink mintegy 
30 éve folyamatosan dolgoznak a zuhanyzós WC-k tökéletesítésén.
Merüljön el a higiénia és a tisztaság világában. Élvezze 
a frissességet nap mint nap.

FONTOS MEGJEGYZÉSEK
Használati utasítás
Kérjük, hogy új zuhanyzós WC-je beszerelése és használata előtt figyelmesen olvassa el a használati 
utasítást.
Rendeltetésszerű használat
Ön úgy döntött, hogy zuhanyzós WC-t vásárol. A zuhanyzó WC-t arra használják, hogy a WC 
használata után kényelmesen megtisztítsa az anális vagy hüvelyi területet, és meleg levegővel 
szárító segítségével megszárítsa azt. Ha a készüléket az itt említettektől eltérő célra használja, 
akkor minden felelősség és garanciális igény automatikusan megszűnik.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
• Ne álljon a vécéülőkére. Ne álljon vagy üljön a fedélen.
• Védje a vezérlőpanelt a rendkívüli terheléstől.
• Ne karcolja, hajlítsa vagy húzza meg az elektromos kábelt.
• Ne szerelje szét a készüléket, és ne végezzen javítási munkálatokat a készüléken.
• Ne használjon több aljzatot ehhez a termékhez, és ne működtesse a zuhanyzós WC-t 

párhuzamosan más, ugyanazon a tápvezetéken lévő készülékekkel.
• Ne permetezzen vagy öntsön vizet a készülékre. A készülék tönkremehet vagy áramütést 

okozhat.
• Ne dohányozzon a készüléken vagy annak közelében.
• A készülék tisztítása előtt vagy közben mindig húzza ki a hálózati csatlakozót.
• Alacsony hőmérsékletű égési sérülések: Azoknak a gyermekeknek vagy személyeknek, akik 

nem tudják önállóan szabályozni a hőmérsékletet, hosszú időt töltenek a WC-n, vagy nagyon 
érzékenyek, az ülés és a hajszárító hőmérsékletét "Alacsony" vagy "Kikapcsolva" fokozatra 
kell állítaniuk.

• Az új zuhanyzós WC-t mindig csak fagymentes helyiségben használja, és fagyálló helyen 
tárolja.
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MEWATEC°
Használati utasítás

• Ha a zuhanyzós WC-t hosszabb ideig nem kívánja használni, húzza ki a hálózati csatlakozót a 
konnektorból, zárja el a vizet, és ürítse ki a tartályt az alábbiakban leírtak szerint.

• A makacs foltokat csak puha, nedves ruhával távolítsa el. Erős szennyeződések esetén 
használjon semleges tisztítószert. A tisztítószert először egy nem látható területen próbálja 
ki.

• Ne tisztítsa a készüléket hígítókkal, oldószerekkel, benzinnel, súrolószerekkel vagy 
fehérítővel. Ne használjon nejlonszivacsot vagy nejlon ruhát a tisztításhoz.

• Ne tegye ki a zuhanyzó WC-t közvetlen napfénynek vagy UV-sugárzásnak.
• A gyermekek csak felügyelet mellett használhatják a zuhanyzós WC-t.
• Biztosítson vízkő elleni védelmet vagy vízkőmentes vizet. Ne használjon kútvizet. 

Csak városi csapvíz használható!
• Használja az eredeti tartozékokat. Ne használjon régi nyomástömlőket.
• Feltétlenül használja a gyártó által ajánlott vízkő- vagy üledékszűrőt. A csőtörés által 

termelt üledék tönkreteszi a zuhanyzó WC-jét. Az ivóvízben lévő vízkő szintén 
tönkreteheti a zuhanyzó WC-t. Ezért a vízkőszűrőt rendszeresen cserélje (a keménység 
mértékétől függően évente kb. 4 alkalommal).

ALKALMAZÁSI TERÜLETEK

Magánkörnyezet 

Irodák / orvosi 

rendelők Szállodák 

Idősek otthonai 

Kórházak

Wellness és fitneszközpont 

Akadálymentes élet

A TELEPÍTÉS MEGTERVEZÉSE

Mit kell figyelembe vennie a telepítés előtt:
• A zuhanyzós WC megfelel az IPX4 védelmi osztálynak. A csatlakozóaljzatnak ezért 

legalább 60 cm távolságra kell lennie a kád szélétől.
• A helyiséget meg kell védeni egy RCD-vel (s 30 mA).
• A készüléket csak szakszerűen földelt konnektorba csatlakoztassa.
• Ne használjon olyan többszörös aljzatot, amelyhez más eszközök is csatlakoznak.
• A helyiségnek mindig fagyállónak kell lennie.
• A készülék csak normál csapvízzel (ivóvízzel) üzemeltethető.
• A kerámia érintkezési felületének síknak és egyenletesnek kell lennie.
• A készülék felszerelése előtt helyezze a zuhanyzó WC-t a kerámia készülékre, és ellenőrizze 

az illeszkedést.

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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Szabványos forma (S-
típus)

Hosszú forma (L-típusú)

Alkalmas a 
szabványos 
kerámiákhoz

Alkalmas hosszú 
formájú kerámiákhoz, 

mint például a 
WACOR zuhanyzó 

WC-hez
Speciális kerámia

A (min.): 417 mm A (min.): 460 mm
A {max.): 470 mm A (max.): 512 mm

B (min: 131 mm
B (max.): 202 mm

MEWATEC-
Használati utasítás

PASSFORM

SZÁLLÍTÁSI TERJEDELEM / TELEPÍTÉSI ANYAG

Rögzítő 
csavar 
készlet

(Felső rögzítési 
rendszer)

Bedbriungs-

Szerelőlemez Alaplemez
2 x

Mikro finom szűrő
yomótömlő 'lm' / 

inchkb.58 cm (fehér)
Vám

Használati utasítás Rövid áttekintés T-darab 3/8 3/8 Szerelőkefe tisztítókefe
1 oldal laminált 3/8 hüvelyk + 1/2 

hüvelyk
szerszám

(opcionális) Adapter (a
pecsét)

Távirányító Fali konzol Kétoldalas elemek 3 x AA MEWATEC
Ragasztópárna 2 x1 ,5 VKöblös vízkő elleni szűrő

'I' lm inch
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MEWATEC°

Vevő a távirányítóhoz 
és a 
mozgásérzékelőkhöz

T-darab

Nyomótömlő

Központi feldolgozó egység

Természetes működés
Ülésfoglaltság-érzékelő
Üvegek integrált ülésfűtéssel
Rozsdamentes acél zuhanykar

Vízbevezetés

Az alaplemez 
felszerelése

Hálózati csatlakozó

Leeresztő dugó

Távirányító

- Meleg levegő fón

Szagelszívás

Gyorskioldó gomb

A szagelszívó rendszer 
légkivezető nyílása

Használati utasítás 
állapota 02/2014
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MEWATEC-

TELEPÍTÉS ÉS ÜZEMBE HELYEZÉS

1. Előkészítés

a) Zárja el a vizet.

b) Távolítsa el a meglévő WC-ülőkét.
c) A könnyebb szétszerelés érdekében 

használja a mellékelt szétszerelő 
szerszámot.

Tipp: Tartsa biztonságos helyen az 
összeszerelési alkatrészeket, az előző 
szemüveget és a szerelőszerszámot.

2. Vízcsatlakozás

Lazítsa meg a vízcsatlakozást, és helyezze be 
a mellékelt 3/8 hüvelykes T-darabot. Győződjön 
meg róla, hogy a tömítések teljesek.
Vigyázat: Húzza meg erősen, de ne túl erősen 
a csatlakozóanyákat. A túl erősen meghúzott 
anyák tönkretehetik a tömítéseket és a 
menetet.

Használati utasítás

3. Víz és villany

Új beszerelés esetén helyezzen egy 
sarokszelepet a bal oldalra és egy aljzatot a 
jobb oldalra. Az ajánlott méreteket a jobb oldali 
rajz tartalmazza (a padlótól 30 cm-re és a 
kerámia közepétől 30 cm-re mérve).
Meglévő szerelés esetén használja a tartály 
csatlakozóját (általában 3/8") vagy a 
mosdókagyló vízcsatlakozóját (általában 3/8").

4. Mikrofinom szűrő és vízkő elleni szűrő

A zuhanyzós WC élettartamának és 
teljesítményének fenntartása érdekében 
használja a mellékelt szűrőket. Ha a csapvíz 
vízkő tartalmú, háromhavonta cserélje ki a vízkő 
elleni szűrőt. A mellékelt szűrők használata 
erősen ajánlott, mivel a csapvíz szennyeződése 
vízkőlerakódást okozhat.
(pl. vízcsőtörés után) és az ivóvízben lévő vízkő 
helyrehozhatatlan belső károkat okozhat a 
zuhanyzó WC-ben. A finom szűrő évente 
egyszer vagy szükség szerint tiszta csapvízzel 
kiöblíthető.
A vízkőszűrő csatlakoztatható közvetlenül a T-
darabhoz vagy a

Hidegvíz 
szögszelep '/ 
inch

30 c 3cml

220/230V-os 
konnektor földelő 
érintkezővel

8/28 MEWATEC E900 / E900L
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MEWATECe

közvetlenül a zuhanyzó WC-re is felszerelhető. 
Most csatlakoztassa a tömlőt a szűrőhöz. Az 
áramlás irányát jelző nyomtatott nyíl csak akkor 
fontos, ha a szűrőt élettartama alatt eltávolítják. 
A szűrő visszahelyezésekor az áramlás 
irányának ugyanannak kell lennie, m i n t  a  
kiszerelés előtt, hogy a már megszűrt lebegő 
részecskék ne kerüljenek a zuhanyzó WC-be. Új 
szűrő behelyezésekor az áramlás iránya nem 
fontos.

A mikrofinomszűrőt a sarokszelephez vagy a T-
darabhoz, a vízkő elleni szűrőt a 
mikrofinomszűrőhöz, a mikrofinomszűrőtől 
pedig egy nyomótömlő segítségével a zuhanyzó 
WC-hez csavarják.
Megjegyzés: Figyeljen az alkatrészek közötti 
tömítésekre!
Megjegyzés: A zuhanyzó WC-t csak vezetékes 
ivóvízzel működtesse. Ne üzemeltesse a 
készüléket kútvízzel!
Tipp: A WACOR zuhanyzós WC-khez való 
vízkő elleni szűrőket értékcsomagban a 
WACOR zuhanyzós WC shopban találja a 
www.wacor.de oldalon.
5. Az alaplemez felszerelése

Helyezze a két gumidugót a kerámia lyukaiba. A 
dübelek á t m é r ő j e  kb. 17 mm. Ha ezek a 
dugók nem illeszkednek az Ön kerámiájához, 
kérjük, használja a kerámia gyártójának 
csavarjait.

Tömítés

Használati utasítás

Tömítés

Vízkő elleni 
szűrő

Mikro finom szűrő

T-darab

vagy keressen megfelelő csavarokat a WACOR 
zuhanyzós WC-boltban a www.wacor.de 
oldalon.
6. Csavarok behelyezése

Helyezze be a csavarokat az alátéteken és a 
szerelőlemezeken keresztül.

7. Az alaplemez rögzítése

Helyezze a két szerelőlemezt az alaplemezre.
Ezután rögzítse a csavarokat kézzel szorosan.
Megjegyzés: Először csak enyhén húzza meg 
a csavarokat, mivel a zuhanyzó WC-t még ki 
kell igazítani.

Kerámia 
lyukak

Csavar

Mosógép

Alaplemez

Gump'   

Kerámia

Összeszerelés
t... tányér

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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MEWATEC°
Használati utasítás

8. Zuhanyzó WC beillesztése

Most helyezze a zuhanykagylót a kerámia 
készülékre, és tolja az alaplap felé, amíg a 
készülék hallható kattanással be nem 
kapcsolódik a gyorskioldó mechanizmusba.

9. A zuhanyzó WC beállítása

Igazítsa a zuhanyzó WC-t a kerámiához. Most 
már meghúzhatja a csavarokat.
Megjegyzések: A csavarkötéseket kb. egy hét 
után, illetve hosszabb használat után szükség 
esetén újra meg kell húzni.
A zuhanyzó WC enyhe mozgása a kerámián 
normális, és nem jelent hibát.

10. A készülék eltávolítása a WC-ből

Intenzív tisztítás céljából a zuhanyzó WC egy 
gombnyomással előre húzható az alaplemezről. 
A szétszerelés gombja vagy gyorskioldó gomb a 
készülék előtt állva a jobb oldalon (szürke) 
található.

11. Távirányító elemek

Nyissa ki az elemtartó fedelet, és helyezze be a 
mellékelt elemeket (3 x AA 1,5 V) a megfelelő 
helyre.
irányt a távirányítóba.
Figyelem: Kérjük, tartsa be a helyes polaritást! 
Ez az elemtartóban fel van tüntetve.

Megjegyzés: Ne használjon újratölthető 
elemeket, mivel azok nem érik el a szükséges 
feszültséget (elem 1,5 V, újratölthető elem 1,2 
V).

10/28 MEWATEC E900 / E900L
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12. A távirányító falra szerelése

MEWATEC°
Használati utasítás

Ragassza a kétoldalas ragasztópárnákat a fali 
konzol hátuljára. Ügyeljen arra, hogy a piros 
fólia látható legyen és Ön felé nézzen.

A felületnek egyenletesnek, simának, por- és 
zsírmentesnek kell lennie. Szükség esetén 
tisztítsa meg a felületet.

Most távolítsa el a piros védőfóliát, és ragassza a 
konzolt a falra.
Tipp: Az ideális beépítési magasság az ülő 
felhasználó fejének vagy szemének 
magasságában van. Ha gyermekei vannak, kérjük, 
vegye figyelembe a különböző fejmagasságokat.
Megjegyzés: Jelölje meg a pontos pozíciót a 
falon. Ha a párnák egyszer beragadtak, nagyon 
nehéz elmozdítani vagy újra beállítani őket.
13.A távirányító tesztelése
Helyezze a távirányítót a fali tartóba, és tesztelje 
a funkciót az ülésfoglaltság-érzékelő kézzel 
történő aktiválásával. Most nyomja meg egyszer 
a "Hajszárító" gombot.
Megjegyzés: Minél közelebb van a távirányító a 
zuhanyzós WC-adóhoz, annál jobb az átvitel. 
Ha a távirányító nem működik, szerelje be más 
helyre.

14. A telepítés végső ellenőrzése

Ellenőrizze, hogy minden csavaros csatlakozás szorosan van-e rögzítve. Nyissa ki a vízvezetéket. 
Győződjön meg arról, hogy nem szivárog víz a berendezésből. Ha ez továbbra is így van, 
ellenőrizze, hogy az összes gumitömítés be van-e szerelve.
15. Hálózati áram

Helyezze be a hálózati csatlakozót a konnektorba.
Megjegyzés: Ne dugja be a hálózati dugót a konnektorba, illetve ne húzza ki azonnal, ha nincs víz a 
készüléken.
16. Inicializálás

A készülék automatikusan inicializálódik, a zuhanykar egyszer kinyílik és egyszer 
visszahúzódik, és a vezérlőegységen lévő funkciójelző lámpák kigyulladnak.

Megjegyzés: Az Ön új zuhanyzós WC-je modern ülésfoglaltság-érzékelővel van felszerelve. A 
készülék csak akkor működik, ha az érzékelő felismeri, hogy valaki ül a zuhanyzós WC-n. Ha 
nincs személy a készüléken, biztonsági okokból minden zuhanyfunkció blokkolva van.

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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17. Működési készenlét

A zuhanykar egyszer kinyúlik és visszahúzódik, a LED-ek villognak.
Most tartsa a kezét közvetlenül az ülésfoglaltság-érzékelő fölé (távolság kb. 5 cm). Az ülés 
foglaltsága most szimulálódik, és a szagelszívó motor működésbe lép. A víz körös-körül 
megtisztítja a zuhanykart. A rendszer most már feltöltődött vízzel és üzemkész. Nyomja meg a 
"Tisztítás" gombot, és ügyeljen arra, hogy egyik kezét a zuhanykar fölé tartsa, hogy ne fröcskölje 
le magát vízzel. Miután meleg víz fröccsent a kezére, vegye le a másik kezét (vagy egy 
papírlapot) az érzékelőről. A rendszer most megszakítja a zuhanyozást. Ha ez a teszt pozitív, a 
MEWATEC zuhanyzós WC készen áll a mindennapi használatra.

KÖZINTÉZMÉNYEKBE TÖRTÉNŐ BEÉPÍTÉS
Ha a zuhanyzós WC-t közintézményekben helyezik el, és több WC ta lá lha tó  egymás  
me l le t t  (szállodák, klinikák, bevásárlóközpontok, óvodák/iskolák, éttermek, rendelők és irodák), 
szükség lehet az egyes készülékek távirányítóinak átalakítására.
1. Lazítsa meg a csavarokat
Lazítsa meg a 4 csavart a hátoldalon
a távirányító

2. A ház kinyitása

3. Az üzemmód testreszabása
A dróthidakat (jumpereket) kis oldalvágóval kell 
levágni. Ezt a beállítást csak szakember 
végezheti. Kérjük, vegye igénybe a WACOR 
GmbH www.wacor.de szervizét. Legfeljebb 8 
készülék k o m b i n á l h a t ó  (lásd a táblázatot).
A beállítás véglegesítéséhez nyomja meg a 
STOP gombot a zuhanyzó WC vészhelyzeti 
vezérlőjén kb. 3 másodpercig. Ekkor egy 
hangjelzés hallatszik. Ezután nyomja meg a 
STOP gombot a távirányítón. Ha a sípszó 3-
szor megszólal, a programozás befejeződött.

Laza csavarok

Az elülső rész kinyitása

Jumper I
set

A távirányító testreszabása
0 - voibundan
X - elválasztva 'Eltávolított állapot

  OP4
O "
O

 i OP5 OPe M a l u s  
O DD +
O X 1

X O O 4
X O X 6

X X ' X 7
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FONTOS MEGJEGYZÉSEK A TÁVIRÁNYÍTÓ HASZNÁLATÁHOZ
Vigyázat: Az ülés és a fedél automatikus nyitásával és zárásával ellátott zuhanyzós WC-k (E900-
as sorozat) csak távirányítóval működtethetők. Az ülés vagy a fedél kézzel történő nyitása vagy 
zárása hosszú távon káros a készülékre.

1. Akkumulátorok
Csak AA, 1,5 voltos elemeket használjon. a ez a szimbólumtávirányítókijelzőjén, 
azonnalaz elemeket
Ha a távirányító nem működik, használja az oldalsó vészhelyzeti vezérlőt.
2. LCD kijelző
Az LCD-kijelző világít, amint a távirányító valamelyik gombját megnyomja. Kb. 5 másodpercig 
világít.
Ez az utánvilágítási idő megváltoztatható/beállítható az energia (akkumulátor) megtakarítása 
érdekében.

Szagelszívás

Érzékenység - -t \

LCD világítási idő € Ö Ü

Az érintésérzékenység beállítása:
• Nyomja meg és tartsa lenyomva a Szagelszívás gombot kb. 3 másodpercig, amíg a fenti 

képernyő megjelenik.
• A WATER PRESSURE / FAN TEMPERATURE gombon a " " "V" nyilakkal lépjen a WATER 

PRESSURE / FAN TEMPERATURE gombra.
"Érzékenység az érintésre".

• A "<" ">" nyilakkal a NOZZLE POSITION gombon 7 fokozatban állíthatja be az érzékenységet.
• Nyomja meg a STOP gombot a beállítás megerősítéséhez és a készenléti üzemmódba való 

visszakapcsoláshoz.

Az LCD világítási idő beállítása:
• Nyomja meg és tartsa lenyomva a Szagelszívás gombot kb. 3 másodpercig, amíg a fenti 

képernyő megjelenik.
" A "a" "v" nyilakkal a VÍZNYOMÁS / VENTILÁTOR TEMPERATÚRA gombon az "a" "v" nyilakkal a

"LCD világítási idő".
• Használja a "<" ">" nyilakat a ZÖLDÖKÖR HELYZET gombon a világítási idő 5 

fokozatban történő beállításához (kikapcsolva, 3, 5, 5, 8 és 10 másodperc).
• Nyomja meg a STOP gombot a beállítás megerősítéséhez és a készenléti üzemmódba való 

visszakapcsoláshoz.

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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Az LCD kijelző idejének beállítása:
• Nyomja meg és tartsa lenyomva a Szagelszívás gombot kb. 3 másodpercig, amíg a fenti 

képernyő megjelenik.
• A WATER PRESSURE / FAN TEMPERATURE gombon a " " "v" nyilakkal lépjen a WATER 

PRESSURE / FAN TEMPERATURE gombra.
"LCD kijelző ideje".

• A "<" ">" nyilakkal a SZÓKÖZPONT ÁLLÍTÁS gombon a kijelzési időt 3 lépésben (10 
másodperc, 20 másodperc és "Bekapcsolva") állíthatja be.

" Nyomja meg a STOP gombot a beállítás megerősítéséhez és a készenléti üzemmódba való 
visszakapcsoláshoz.

3. A poharak és a fedél nyitása és zárása
Az AUTO OPEN gombbal aktiválhatja a fedél 
automatikus kinyílását, amikor egy személy 
közeledik a zuhanyzó WC-hez. Ha a funkció 
aktiválva van, a fedél felemelkedik, amikor egy 
személy közeledik, és kb. 2 perccel azután, hogy 
a személy elhagyta a WC-t, automatikusan 
becsukódik.
Ha nincs szükség erre az automatikus funkcióra, 
nyomja meg másodszor is az AUTO OPEN 
gombot. Ebben a beállításban a fedelet vagy a 
poharakat manuálisan nyissa ki és zárja be a 
távirányítóval a LID AND GLASSES vagy a LID 
gombokkal.
Megjegyzés: A zuhanyzós WC a szállításkor 
automatikus üzemmódra van állítva.
Vigyázat: A közvetlen napfény vagy egy mozgó 
tárgy, például egy függöny vagy egy háziállat a 
fedél akaratlan kinyílását okozhatja.

4. Kézi nyitás és zárás
Kapcsolja ki az automatikus vezérlést az "AUTO 
OPEN" gomb ismételt megnyomásával. A kézi 
vezérlés most már aktív.
Ha megnyomja a LID AND GLASSES gombot, 
mindkettő felemelkedik. Ha újra megnyomja a 
gombot, a fedél és a poharak ismét bezáródnak.
Ha csak a fedelet szeretné kinyitni, nyomja meg a 
LID gombot. A fedél bezárásához nyomja meg 
újra a gombot.
Megjegyzés: Kérjük, vegye figyelembe, hogy a 
poharak és fedelek csillapítóit úgy tervezték, hogy 
lassan és finoman záródjanak. A helytelen 
(további) kézi lenyomás károsíthatja az anyagot és 
a technológiát.

Beweguogs-
SOP\SOf.
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Szag
Világításkivonás Energiatakarékosság

Érzékelő a
Távirányító leállítása tisztítás

ALAPVETŐ FUNKCIÓK

Lady zuhany

Foglaljon helyet

Miközben Ön ül, az ülésfoglaltság-érzékelő aktiválódik, és elindul a szagelszívás (gyári 
alapbeállítás).
Megjegyzés: Ha túl közel ül az érzékelőhöz, vagy ha a ruhadarabok közvetlenül az érzékelőre 
fekszenek, előfordulhat, hogy az érzékelő nem működik megfelelően. Tartson kb. Scm 
távolságot.

Tisztítás / anális zuhany
A zuhanykar teljesen automatikus tisztításának elindításához nyomja meg ezt a 
gombot. A zuhanykar minden használat előtt és után automatikusan friss vízzel 
tisztul. A fúvóka pozícióját manuálisan is beállíthatja a tisztítás / análzuhanyzás 
során. A víz és/vagy az ülés hőmérséklete beállítható a funkció közben. A tisztítás 
kb. 2 perc után automatikusan kikapcsol. A folyamatot a STOP gomb 
megnyomásával idő előtt befejezheti. Hosszabb zuhanyozáshoz nyomja meg újra a 
gombot.
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Lady zuhany

A fúvókatisztítás teljesen automatikusan elindul, és használat előtt és után 
megtisztítja a zuhanykart. A Lady zuhany alatt a fúvóka pozícióját kézzel is 
beállíthatja. A víz és/vagy az ülés hőmérséklete a funkció alatt állítható. A tisztítási 
funkció kb. 2 perc után automatikusan kikapcsol. Hosszabb zuhanyozáshoz nyomja 
meg újra a gombot.

Oszcilláció
Használat közben nyomja meg újra az Anal Shower vagy Lady Shower gombot, 
vagy nyomja meg a gombot kétszer azonnal az oszcillációs funkció aktiválásához.
A zuhanykar mozog a  weboldalon. a tisztítás 2xautomatikusan előre és hátra. Ez a funkció megkönnyíti
tisztítás nagyobb terület tisztításával. A

ismételt megnyomás
kapcsolja a a

Kapcsolja ki az 

oszcillációs funkciót. 

STOP gomb

" 2x

A STOP gomb minden funkciót megszakít (kivéve az ülésfűtést). A tisztítás 
funkciófényei kialszanak, és az automatikus fúvóktisztítás automatikusan elindul. A 
zuhanykar folyó víz alatt 3-szor kihúzható és behúzható. A tisztítási folyamat kb. 7 
másodpercig tart.

KIBŐVÍTETT FUNKCIÓK

Turbómosás

Nyomja meg kétszer a STOP gombot a turbó mosási funkció aktiválásához. Ez azt 
jelenti, hogy a zuhanysugár intenzitása automatikusan maximálisra áll, és az 
oszcilláció is bekapcsol. A mosási funkció időtartama kb. 2 perc. A gomb ismételt 
megnyomásával a turbó mosási funkció kikapcsol.

Éjszakai fény
Az éjszakai fény funkció egy felhasználóbarát kiegészítő funkció, amely
segít a felhasználónak abban, hogy éjszaka biztonságosabban megtalálja a 
WC-t anélkül, hogy a fürdőszobában vagy a WC-ben fel kellene kapcsolnia a 
fő lámpát. A funkció rendkívül energiatakarékosan működik, kb. 0,144 wattos 
LED-fénnyel.
Az oldalsó vezérlőpanelen található fényérzékelő teljesen automatikusan 
bekapcsolja az éjszakai világítást este, és reggel ismét kikapcsolja. Az 
aktiválás vagy kikapcsolás a "Vészhelyzeti működés" menüpont alatt 
t a l á l h a t ó .

A fúvóka 6 fokozatban van elhelyezve. Aktiválja a  címet.

gombokkaltisztítási funkció alatt,., a fúvókák 
helyzetét előre vagy hátrafelé mozgathatja.
szabályozni. A fúvókák alapfelszereltségként középen vannak.
elhelyezve. Mindegyik 3 lépéssel előre és 3 lépéssel hátrafelé állítható. 
Minden használat után a zuhanykar visszaáll az alaphelyzetbe.
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 A "Zuhany" gomb beállítása
A zuhanysugár intenzitása 4 fokozatban állítható. Az utoljára kiválasztott 
beállítást a készülék automatikusan elmenti, és a következő használatnál 
automatikusan rendelkezésre áll. A beállítás csak a

a tisztítási funkció közben a gombok segítségével módosítható.
Nbdng Magas

- "* -*a "" W' " ' -P'
nagyon alacsony alacsony

közepes magas

A hajszárító hőmérsékletének beállítása
A hőmérséklet 5 fokozatban állítható, beleértve a kikapcsolást is. A beállítás

csak a meleglevegő-szárító funkció alatt módosítható a gombok 
segítségével.

Automatikus gomb

Ennek a gombnak a megnyomásával aktiválja az automatikus funkciót. Ez a 
funkció a következő funkciók automatikus sorozatát aktiválja: kb. 2 perc 
tisztítás oszcillációval, majd kb. 2 perc forrólevegős szárítás. Előtte és utána 
automatikus fúvóktisztítás történik. A víz- és üléshőmérséklet külön tárolódik 
ehhez a funkcióhoz. Ez azt jelenti, hogy az előző beállítás a funkció 
következő használatakor is rendelkezésre áll.

Magas

Ha a gombot 3 másodpercen belül 2 kcal-ért nyomja meg, a gyermekfunkció 
aktiválódik. Kb. 2 perc oszcillációval történő mosás után kb. 2 perc 
meleglevegős fúvószárítás következik. A gyermekfunkció aktiválásakor a 
zuhanykar 2 lépcsőfokot előrefelé kinyúlik, a zuhanysugár intenzitása 
csökken, é s  a víz, az ülés és a hajszárító hőmérséklete közepesre áll.

Forrólevegős szárító

A forrólevegős szárító 5 fokozatban állítható beleértve a kikapcsoltat is. A  
megnyomásával
a hajszárító gomb kb. 5 percre aktiválja a forró levegővel működő hajszárítót. 
Ez a funkció
bármikor megszakítható a STOP gombbal % bármikor megszakítható.
Tipp: A WC-papírral való lecsepegtetés jelentősen csökkenti a száradási időt.

A  címről Nagyon alacsony alacsony
közepes Magas

2x

Hajszárító

A víz hőmérséklete % 5 fokozatban szabályozható, beleértve a kikapcsolást is.

Kin er st

Víztemplom tur beállító

"asser-
nyomás /v*k

AUTO

vizes
W nyomás /W

Hajszárító
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 Az ülés hőmérsékletének beállítása

Az üléshőmérséklet 5 fokozatban állítható, beleértve a kikapcsolást is. Az 
alacsony hőmérsékletű égés elleni védelem az ülésfűtést a legmagasabb 
szintről (ha ez van kiválasztva) az ülés elfoglaltsága után 10 perccel 
közepesre kapcsolja, hogy megakadályozza az alacsony hőmérsékletű égési 
sérüléseket.
Megjegyzés: Ha a környezeti hőmérséklet alacsony, az 
energiatakarékosság érdekében zárja be a fedelet.

rv we- ' w "s rv
A  címről nagyon alacsony alacsony közepes

hocf

Energiatakarékossági gomb

Az energiatakarékos gombnak 2 állása van, a normál és a  kiterjesztett 
energiatakarékos üzemmód.
Reqular
A Normál beállításban az ülés hőmérséklete a legalacsonyabb szintre, 28 °C-
ra csökken, amikor a zuhanyzós WC nincs használatban. A hőmérséklet a 
hőmérsékleti beállításoktól függetlenül csökken, kivéve, ha az ülés vagy a 
vízfűtés ki van kapcsolva. Amint az érzékelő személyt érzékel a zuhanyzó 
WC-n, ismét az előre beállított hőmérsékletet keresi.
Bővített
A zuhanyzó WC használata után minden funkció és fűtőberendezés 
kikapcsol. Csak akkor kapcsolnak be újra, amikor a zuhanyzós WC egy 
érzékelőn keresztül felismeri az ülés foglaltságát.
Tipp: Ha hosszabb ideig nem használja a zuhanyzó WC-t, javasoljuk, hogy 
húzza ki a hálózatból és kapcsolja ki a vízellátást.
Egy másik energiatakarékossági tipp: a melegebb hónapokban kapcsolja 
az ülés hőmérsékletét "Off" állásba.

Szagelszívás
Ha a zuhanyzó WC foglalt, az elszívó funkció automatikusan elindul, és a 
zuhanyzó WC elhagyása után kb. 1 percig működik.
Ha a funkció működése közben megnyomja az ODOR EXTRACTION 
gombot, a szagelszívás kikapcsol. Újbóli megnyomása újra aktiválja a 
funkciót. A szagelszívás 15 perc elteltével automatikusan kikapcsol, ha az 
ülés ennyi ideig foglalt volt.

A poharak és a fedél automatikus nyitása és zárása
Az AUTO OPEN gombbal aktiválhatja a fedél automatikus kinyílását, amikor 
egy személy közeledik a zuhanyzó WC-hez. Ha a funkció aktiválva van, a 
fedél felemelkedik, amikor egy személy közeledik, és kb. 2 perccel azután, 
hogy a személy elhagyta a WC-t, automatikusan becsukódik. Ha nincs 
szükség erre az automatikus funkcióra, nyomja meg másodszor is az AUTO 
OPEN gombot. Ebben a beállításban a fedelet vagy az ülőkét a 
távirányítóval a LID AND GLASS vagy a LID gombok segítségével 
manuálisan nyithatja és zárhatja.
Megjegyzés: A zuhanyzó WC a szállításkor automatikus üzemmódra van 
állítva.
Vigyázat: A közvetlen napfény vagy egy mozgó tárgy, például egy 
függöny vagy egy háziállat a fedél akaratlan kinyílását okozhatja.

MEWATEC E900 / E900L
szerzői jog és védjegyjog a MEWATEC által^
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Megjegyzés: Ne nyomja meg túl erősen a vészműködtető gombokat, különben a készülék 
megsérül!

Takarítás és hölgy zuhanyzó

A vészhelyzeti vezérlő 
kétszeri megnyomása vagy 3 
másodpercen belül aktiválja az oszcillációs funkciót.

Nyomja meg a gombokat 3 másodperc múlva a zuhanykar 
finomhangolásához 6 fokozatban. A tisztítás 2 perc után automatikusan 
befejeződik. Ha kívánja, újra megnyomhatja valamelyik funkciógombot.

Éjszakai fény
Az éjszakai fény funkció egy felhasználóbarát kiegészítő funkció, amely
segít a felhasználónak abban, hogy éjszaka 
biztonságosabban megtalálja a WC-t anélkül, 
hogy a fürdőszobában vagy a WC-ben fel kellene 
kapcsolnia a fő lámpát. A funkció rendkívül 
energiatakarékosan működik, kb. 0,144 wattos 
LED-fénnyel.

Éjjeli fény aktiválása

Nyomja meg azés gombot egyszerre 
3 másodpercnél hosszabb ideig a funkció be- vagy 
kikapcsolásához.

Az oldalsó vezérlőpanelen található fényérzékelő teljesen automatikusan 
bekapcsolja az éjszakai világítást este, és reggel kikapcsolja.

A STOP gomb az összes funkciót törli. A STOP gomb megnyomása után a 
tisztítási funkció közben a zuhanykar 3 alkalommal kinyúlik és visszahúzódik, 
miközben a víz automatikusan leöblíti a zuhanykart.

Fúvóka tisztítása

Nyomja meg a gombokat... gombot egyszerre 3 másodpercnél 
hosszabb ideig, az automatikus fúvóktisztítás végrehajtódik, és a zuhanykar a 
további kézi tisztításhoz kihúzva marad.

!
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MEWATEC°

A ZUHANYKABIN ÁPOLÁSA ÉS KARBANTARTÁSA

A zuhanyzó WC eltávolítása a kerámiából
A zuhanyzó WC-t egyetlen kattintással 
könnyedén leválaszthatja a kerámiáról az 
eltávolító gomb segítségével.

Használati utasítás

A ház tisztítása
Tisztítás előtt mindig húzza ki a hálózati csatlakozót!
A készülék látható és tisztítható részei (ház és mosófúvóka) könnyen 
tisztítható, antibakteriális műanyagból készültek, amelyek a szokásos 
tisztító- és fertőtlenítőszerekkel, pl. háztartási tisztítószerekkel vagy 
mosogatószerekkel tisztíthatók. A tisztításhoz használjon puha, nedves 
ruhát. Kérjük, ne használjon súrolóbetéteket vagy hasonló anyagokat. A 
tisztításhoz használjon a kereskedelemben kapható háztartási tisztító- 
és fertőtlenítőszereket.
Megjegyzés: Soha ne használja a következőket a zuhanyzó WC tisztítására

" Ne használjon oldószereket, klórt vagy más agresszív tisztítószereket 
és súrolószereket, hogy elkerülje a zuhanyzó WC felületének károsodását. A megtisztított részeket 
tiszta vízzel törölje át. Szárítsa meg az alkatrészeket puha ruhával.

Szedje le a fedelet
A fedél eltávolításához a következőképpen járjon el:

Fedél eltávolítása

1. Csukja be a fedelet.
2. Húzza meg a jobb oldalt, és 

óvatosan feszítse ki a csatlakozást.
3. Óvatosan húzza ki a fedelet a tartóból.
4. Vegye le a fedelet.

Betétfedél

Fedél

1. Betétfedél
2. Fedél bekapcsolása

Figyelem: Kérjük, soha ne zárja le a fedelet és a poharakat erőszakkal.

MEWATEC E900 / E900L
szerzői jog és védjegyjog a MEWATEC 
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Tiszta fúvókák
Kérem, figyeljen:

MEWATEC-
Használati utasítás

1. A zuhanykar fúvókáinak tisztítása nagy körültekintést és érzékenységet igényel. A durva 
bánásmód károsíthatja a zuhanyzó WC mechanikáját.

2. Nyissa ki a zuhanyzós WC fedelét.

3. yomja meg a fúvóka tisztító gombokat legalább 3 másodpercigoldalsóvészhelyzeti vezérlőn. 
A zuhanykar 3 alkalommal behúzódik és kihúzódik, majd teljesen kihúzott helyzetben marad.

4. Távolítsa el a fúvóka fedelét.

5. Tisztítsa meg a fúvókákat és a rekeszt egy kis kefével. Ügyeljen 
arra, hogy ne kerüljön víz a hajszárító házába.

6. Távolítsa el a rozsdamentes acél zuhanyfejet úgy, hogy egyik kezével 
a zuhanykart a helyén tartja, a másikkal pedig előre húzza a 
zuhanyfejet.

7. Egy vékony tárgy segítségével nyomja előre a fúvókafejben található 
kis női fúvókát, hogy egy kis kefével vagy fogpiszkálóval megtisztítsa 
azt. A hölgyfúvókát a házából való kilökéshez a  zuhanykar hátsó 
részébe is fújhat; a hölgyfúvóka ekkor kihúzódik. Ha az alkatrészek 
erősen meszesedtek, helyezze őket egy ideig (kb. 2-3 órára) a 
kereskedelemben kapható folyékony vízkőoldóba.

8. A tisztítás után helyezze vissza a rozsdamentes acél zuhanykart a 
fúvókák fölé csúsztatva, majd a zuhanyzó WC felé tolva, amíg nem 
érzi és nem hallja, hogy ismét a helyére kattan. Győződjön meg róla, 
hogy nem lehet újra lehúzni.

9. A fúvókák / zuhanykar visszahelyezése után nyomja meg a STOP gombot. A zuhanykar 
visszahúzódik a házba. A fúvókák inicializálása szokatlan zajokat okozhat; ez nem hiba.

10. Most helyezze vissza a fúvókaház fedelét, és zárja be az ülést és a fedelet. Az Ön zuhanyzós 
WC-je ismét használatra kész.

Fontos megjegyzés:
Az összeszerelés és szétszerelés során ne alkalmazzon semmilyen erőt. Ne nyomja vagy húzza a 
zuhanykart.

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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Tiszta szűrő

Tisztítsa meg a finom szűrőt
1. Zárja el a vizet.
2. Húzza ki a hálózati csatlakozót.
3. Lazítsa meg a nyomótömlő 

csavaros csatlakozását a 
zuhanyzó WC-n.

4. Szükség esetén tisztítsa meg a 
finom szűrőt egy kis kefével.

MEWATEC'
Használati utasítás

A mikrofinom szűrő tisztítása
1. Zárja el a vizet.
2. Húzza ki a hálózati csatlakozót.
3. Csavarja ki a mikrofinom szűrőt a házból.
4. Tisztítsa meg a szűrőt folyó víz alatt.
5. Ügyeljen arra, hogy a szűrő ne sérüljön 

meg.
6. Csavarja vissza a szűrőt kézzel, 

szerszám nélkül.

Mlkrofelnfiker

Vízkő elleni szűrő I Üledékszűrő cseréje
Szűrőcsere
1. Zárja el a vizet.
2. Húzza ki a hálózati csatlakozót.
3. Lazítsa meg a vízkőszűrő csavaros 

csatlakozásait.
4. Cserélje ki a régi vízkő elleni szűrőt az új 

szűrőre. A vízkő elleni szűrő élettartama 
kb. 4 év. A szűrőket egyenként vagy 
értékcsomagban is megrendelheti a 
WACOR tusoló WC shopban 
www.wacor.de.

Mikroszűrő
Nyomótö
mlő

Tipp: Felhívjuk figyelmét, hogy a vízkő elleni szűrő megvédi a zuhanyzó WC-t a kemény csapvíz 
okozta vízkőlerakódásoktól. Ha a zuhanyzó WC-t olyan régióban üzemelteti, ahol nagyon meszes 
csapvíz van, a vízkő elleni védőszűrő élettartama csökken. Ha kérdése van az Ön régiójának vízkő 
tartalmával kapcsolatban, kérjük, forduljon a helyi ivóvízszolgáltatóhoz.

MEWATEC E900 / E900L
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MEWATEC®

Használati utasítás

A készülék kiürítése
Ha a készüléket szállítani kívánja, vagy ha fennáll a veszélye annak, hogy a készüléket fagynak 
teszi ki, ki kell ürítenie a készüléket.

1. Zárja el a vizet.
2. Húzza ki a hálózati csatlakozót.
3. Lazítsa meg a zuhanyzó WC-n lévő 

nyomótömlő csavaros csatlakozóit.
4. Most egy érmével lazítsa meg a leeresztő dugót.
5. Ürítse ki a zuhanyzó WC-t. A víztartálynak 

legalább 2 literesnek kell lennie.
6. A leeresztés után csavarja vissza a csavart 

a menetbe, hogy ne vesszen el.
Megjegyzés: A készülék újraindításakor győződjön 
meg arról, hogy először a vizet csatlakoztatta, majd a 
hálózati dugót dugta be a konnektorba.

Műszaki információk
Ritkán előfordulhat,  hogy a fúvókákból némi víz szivárog. Ez nem hiba. A készülék időnként 
felgyülemlett túlnyomást enged ki a vezetékből.

Használati utasítás 
02/2014-es verzió
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MEWATEC°
Használati utasítás

PROBLÉMAMEGOLDÁS
A villogó LED-ek általában hibát jeleznek. Itt áttekintést talál a hibák lehetséges okairól és azok 
elhárításáról.

SZITUÁCIÓ / DlLD LEHETSÉGES OKUSZ MEGOLDÁS

"Aktív" LED -. -- villog Nincs vagy nem elég víz a 
rendszerben

Húzza ki a hálózati csatlakozót. 
Győződjön meg róla, hogy a víz be 
van kapcsolva, és szabadon 
áramolhat a készülékbe. Helyezze 
vissza a hálózati dugót a 
konnektorba. Ha a készülék továbbra 
is villog, forduljon a kereskedőhöz.

"Szagelszívás" LED
-- villanások

Az ülésfűtés vagy az 
ülésfűtés érzékelői nem 
megfelelően működnek

Kérjük, forduljon a kereskedőjéhez.

A bemeneti vízhőmérséklet 
(bejövő vízhőmérséklet) 
érzékelője hibás

Kérjük, forduljon a kereskedőjéhez.

A kimenő víz 
hőmérsékletének (kimenő víz 
hőmérséklete) érzékelője 
hibás

Kérjük, forduljon a kereskedőjéhez.

Zuhanyzó WC nem működik Áramkimaradás A 
biztosíték hibás

Húzza ki a hálózati csatlakozót 10 
másodpercre, majd dugja vissza a 
konnektorba. Várjon, amíg a 
készülék inicializálódik.

Túl alacsony a zuhanysugár 
intenzitása

Finomszűrő szennyezett 
Mikrofinomszűrő 
szennyezett Vízkőszűrő 
szennyezett Nyomótömlő 
elgörbült Fúvókák 
szennyezett A 
csapvíznyomás túl alacsony.

Tisztítsa meg vagy cserélje ki a 
szűrőt (az utasításoknak 
megfelelően)
Tisztítsa meg a fúvókákat (az 
utasításoknak megfelelően) A 
csapvíznyomásnak 0,7 - 7,5 
BAR között kell lennie.
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MEWATEC"
Használati utasítás

HELYZET / KÉP LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

A víz nem
kellően meleg

A vízhőmérséklet kikapcsolt 
vagy alacsony 
Energiatakarékossági gomb 
normál vagy kiterjesztett 
állásban van.

Növelje a vízhőmérsékletet, vagy 
kapcsolja ki az energiatakarékos 
üzemmódot (lásd: Speciális 
funkciók).

Az ülésfűtés nem melegszik 
eléggé

Az ülés hőmérséklete Ki 
vagy Alacsonyra van 
állítva Az energiatakarékos 
gomb Normál vagy 
Kiterjesztett állásba van 
állítva.

Növelje az ülés hőmérsékletét, vagy 
kapcsolja ki az energiatakarékos 
üzemmódot (lásd: Speciális 
funkciók).

A zuhanyzó WC lazán ül Csavarok laza Húzza meg a csavarokat.
Csukja be a poharakat és a 
fedelet
nem csendes

A környezeti hőmérséklet 
nagyon magas

Várja meg, amíg a környezeti 
hőmérséklet normalizálódik. Ha ez 
nem oldja meg a problémát, forduljon 
a kereskedőhöz.

A hajszárító hőmérséklete túl 
alacsony

A kiválasztott beállítás: 
Alacsony vagy Kikapcsolva

Növelje a hajszárító hőmérsékletét 
(lásd: Speciális funkciók).

A zuhany vagy a 
hajszárító leáll 
használat közben

A funkciók működési ideje 
gyárilag van beállítva.

Kérjük, nyomja meg újra a 
funkciót.

Egyes funkciók nem 
működnek megfelelően

A rádió távirányító 
elemei túl gyengék

Cserélje ki az elemeket

A LED kijelző gyenge A rádió távirányító elemei túl 
gyengék

Cserélje ki az elemeket

Az akkumulátor kijelzőn 
megjelenő kijelző

A rádió távirányító 
elemei túl gyengék

Cserélje ki az elemeket

A zuhanykarból óránként 
egyszer 5 másodpercig jön ki 
a víz.

A fagyvédelmi funkció aktív. Ha a bemeneti vízhőmérséklet 
1°C alatt van, a fagyvédelmi 
funkció automatikusan 
aktiválódik. A víz óránként 
egyszer átfolyik a rendszeren, 
megakadályozva a készülék 
fagykárosodását.
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MEWATEC"
Használati utasítás
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"Ne revue"":g ""
" . " Energiafogyasztás (mdax.). " . , " "" 
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kb. 45 másodperc
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" Energiafogyasztás
Hőmérséklet
A fedél nyitása és zárása, és Sitż

maximum 50'Watt
4 Stuf.en (beleértve:' Aüs)

"

5 Lépcsők (beleértve a kikapcsolást) :

Maximális terhelés, a WC-ülőke
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e h "  "
B ', w h

Vízkő elleni szűrő (\ń/ëchsél a vízminőségtől függően) lońeń-TŠ "ÙSCher-Hârż 
mečhanischèr mikrofinom szűrő" " " Wi'ederve endíthető 
szagelszívás (félig állandó kb. 10'Jafïre')"" "Katalitikus aktívszénszűrő"
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Használati utasítás

MEWATEC°

GARANCIA
Az eladó szavatolja, hogy a forgalmazott áru az eladás időpontjában gyártási hibáktól mentes. A jótállási idő a vásárlás 
vagy a számla kiállításának napjától számított 24 hónap.
A jelen jótállás alapján fennálló igények kizárásra kerülnek, ha:

1) A készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra használják.
2) A lehetséges hibát a nem megfelelő telepítés vagy használat okozta.
3) A lehetséges hibát a gondozás és karbantartás hiánya okozta.
4) A készüléket nem megfelelő áramforráshoz csatlakoztatták.
5) Bármilyen mechanikai rongálás és törés.
6) A készülék jogosulatlan kinyitása.
7) a készüléken változtatásokat végeztek, vagy alkatrészeket cseréltek ki.
8) Fogyóanyagok és kopóanyagok, például szűrők esetében.

A 24 hónapos jótállási időszak lejárta után minden igény érvényét veszti, beleértve a terméknek a 
jótállási időszakon belül javított vagy kicserélt részeire vonatkozó igényeket is.

ÖSSZETEVŐK ÉS ÁRTALMATLANÍTÁSI IRÁNYELVEK ICHTLINIEN
Ez a termék megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló 2002/95/EK irányelvnek (RoHS, Restriction of the use of certain Hazardous 
Substances). Ez azt jelenti, hogy ez a termék nagyrészt mentes az olyan környezetre veszélyes anyagoktól, mint 
az ólom, a higany, a króm VI vegyületek és a kadmium.

Használt elemek visszavétele és ártalmatlanítása
Egyes készülékekhez elemeket mellékelnek, amelyeket például a távirányítók működtetésére használnak. Ezen 
elemek vagy újratölthető elemek értékesítése kapcsán az akkumulátorrendelet értelmében kiskereskedőként 
kötelesek vagyunk tájékoztatni vásárlóinkat erről a rendeletről. Kérjük, hogy az elhasznált akkumulátorokat a 
törvényi előírásoknak megfelelően (lásd BattV 7. §) díjmentesen adják le egy önkormányzati gyűjtőközpontban, 
vagy adják le a helyi kiskereskedőnél díjmentesen. A háztartási hulladékkal történő ártalmatlanítás kifejezetten 
tilos és veszélyezteti környezetünket. A tőlünk kapott elemeket ingyenesen visszaküldheti, vagy megfelelő 
postaköltséggel postai úton visszaküldheti.
Ezt a szimbólumot a káros anyagokat tartalmazó elemeken és akkumulátorokon találja:
Pb = akkumulátor/akkumulátor ólmot tartalmaz
Cd = az akkumulátor/akkumulátor 
kadmiumot tartalmaz Hg = az 
akkumulátor/akkumulátor higanyt 
tartalmaz

Elektromos készülékek visszavétele és szerződéses ártalmatlanítása
Az elektromos és elektronikus berendezések gyártói törvényileg kötelesek ártalmatlanítani a forgalomba hozott régi 
elektromos és elektronikus berendezéseket.
elektromos/elektronikus készülékek ingyenes visszavétele. Továbbá az elektromos/elektronikus készülékek értékesítése 
csak akkor engedélyezett, ha a gyártójuk hivatalosan be van jegyezve. Kiskereskedőként kötelesek vagyunk 
tájékoztatni Önt, hogy az elektromos/elektronikus készülékek
/A hulladék elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad szelektálatlan települési hulladékként 
ártalmatlanítani, hanem azokat külön kell gyűjteni és az elektromos és elektronikus berendezések helyi gyűjtési és 
visszavételi rendszerein keresztül kell ártalmatlanítani. Az érintett elektromos
/Elektronikus eszközöket egy szimbólummal (áthúzott szemetes) jelöljük.

Visszavételi kötelezettségek a szállítási csomagolásokra vonatkozóan
A gyártók és forgalmazók kötelesek a használat után visszavenni a szállítási csomagolást. Ismétlődő szállítások 
esetén a csomagolást a következő szállítással együtt is vissza lehet venni. A visszavett szállítási csomagolást újra 
kell használni vagy újrahasznosítani, amennyiben ez műszakilag lehetséges és gazdaságilag ésszerű (a zárt 
anyagkörforgásról és a hulladékgazdálkodásról szóló törvény 5. § (4) bekezdése), különösen, ha a visszanyert 
anyagnak van piaca, vagy ha a piac megteremthető. A közvetlenül megújuló nyersanyagokból készült szállítási 
csomagolások esetében az energetikai hasznosítást ugyanúgy kell kezelni, mint az anyagában történő hasznosítást.

Csomagolási rendelet
A német csomagolási rendelet rendelkezései szerint a kiskereskedők és a gyártók kötelesek visszavenni azokat a 
csomagolásokat, amelyek nem viselik az országos ártalmatlanítási rendszer jelét (például a Duales System 
Deutschland AG "Zöld Pont" vagy a "RESY" jelet), és gondoskodni azok újrafelhasználásáról vagy 
ártalmatlanításáról.
A végfelhasználóknak lehetőségük van arra, hogy a csomagolást elegendő postaköltséggel visszaküldjék nekünk. A 
csomagolást a csomagolási rendelet előírásainak megfelelően ártalmatlanítjuk vagy újrahasznosítjuk.
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